
Глава 119 – Плохие новости для семьи Сальваторе. Часть 1

 

‘Каким-то образом события развивались в неприятном направлении. ’ - подумал Деймон,
чувствуя странную атмосферу, которая распространялась на Востоке. Конечно, поскольку в
последнее время он проводил большую часть своего времени в Башне Алхимиков, то ему
попросту удалось избежать распространяющихся слухов.

То же самое можно было сказать как о нем, так и о других алхимиках. Пока он был в башне,
"этот слух" никогда не доходил до ушей Деймона.

Но как только он вернулся в особняк Сальваторе, Деймон сразу же был поражен историей,
циркулирующей среди общественности.

Это был поистине потрясающий слух.

Очевидно, они утверждали, что великая благородная семья Востока – Сальваторе, может быть
связана с еретиками, которые были главными подозреваемыми в инциденте со взрывом.

Естественно, отец Деймона, глава семьи Сальваторе, был в ярости. Он яростно выругался,
прося их немедленно выяснить, какой негодяй распространяет этот вздорный слух.

Тем не менее, слух еще не распространился повсеместно; он просто тихо передавался из уст в
уста. И поэтому Сальваторе сразу же решили замять эту ситуацию.

Это были не кто иные, как еретики.

На востоке, где еретики подвергались остракизму и угнетению, ложное обвинение в связях с
ними было более чем унизительно для великого благородного семейства Сальваторе.

Впрочем, если бы это было просто унижение, то это еще можно было как-то стерпеть. В каком-
то смысле слух был чем-то вроде угрозы. Охота на еретиков около 5 лет назад свирепо
прокатилась по Востоку.

Среди знати было известно о том, что сестра нынешнего главы семьи Крокфорд, Селена,
умерла в это же время. Поэтому все опасались того, что их могут связать с еретиками.

Тем не менее, после семьи Крокфорд, семья Сальваторе также была великой благородной
семьей, поэтому их положение нельзя было поколебать только подобными слухами. Также, они
не могли позволить себе потерять лицо, и выплеснуть скопившуюся из-за этих грязных слухов,
злобу.



И сегодня, как и последние несколько дней, Деймон чувствовал себя странно.

‘Почему слухи не утихли, хотя прошло уже столько времени?’

Сальваторе определенно проинструктировали людей разобраться со слухами, но до сих пор они
не видели большой отдачи.

Наоборот, с течением времени слухи о Сальваторе и еретиках, казалось, нарастали все больше
и больше, как снежный ком.

В этот момент речь шла не только о сплетнях невежественных людей, он даже слышал
подозрения, что мятежная сила двигалась за кулисами, избегая глаз семьи Сальваторе.

- “Господин Деймон, Вы направляетесь в Башню Алхимиков?”

- “Нет. Я должен пойти и проверить ситуацию снаружи. Приготовьте экипаж.”

Вместо того, чтобы идти к Башне Алхимиков, Деймон решил пойти по главной улице, которая
была переполнена людьми. Конечно, время от времени он получал отчеты, но чувствовал, что
должен лично проверить, как далеко распространились слухи.

‘Черт побери, у меня и так куча дел.…’

Он чувствовал, что в этом году ему не повезло. Почему-то казалось, что все идет совсем не так.
Тем не менее, он не столкнулся с Геносом Шелдоном, так что все было не так плохо, как он
думал.

И вдруг Деймон вспомнил человека, чей образ крутился у него в голове некоторое время
назад.

‘Теперь, когда я думаю об этом, эта женщина...’

Он вспомнил странную женщину в черном, у которой был философский камень и которую он
встретил после того, как в прошлый раз погнался за бабочкой.

‘Она была еретичкой?’

Сначала он подумал, что она может быть алхимиком, но после того, как услышал объявление
от Центрального Совета, он внезапно подумал, что она может быть еретичкой.

Как только подозрение возникло у него в голове, он почувствовал себя неловко и начал



задаваться вопросом, не возникнут ли проблемы из-за того, что он напрасно ввязался.

‘Тот факт, что она разгуливала одна посреди ночи, и была так странно одета, это тоже было
довольно подозрительно. Она ведь не виновница взрыва или чего-то в этом роде, верно?’

 

Глаза Дэймона сузились, когда он спускался по лестнице. Он ускорил шаг, лихорадочно
соображая, не стоит ли рассказать об этом Калиану Крокфорду, человеку, ответственному за
это дело.

* * *

- “Добро пожаловать.”

Я машинально поздоровалась с человеком, вошедшим в кофейню, и остановилась.

- “Хм, так или иначе, это было давно.”

Человеком, который вошел в магазин, был Деймон. Он посмотрел на меня, почему-то
притворно кашлянул и поздоровался.

Не долго думая, я ответил на его приветствие.

- “Да, действительно прошло много времени. Вы, должно быть, были очень заняты, верно?”

До меня уже доходили слухи, что предметы, используемые при взрывах, были сделаны при
помощи алхимии, поэтому я подумала, что Деймона, как члена Башни, пригласили к
расследованию. Кроме того, и Калиан, и Генос, казалось, были заняты в эти дни, поэтому я
решила, что Деймон, вероятно, тоже был занят, поэтому я так и сказала.

Но по какой-то причине, когда Деймон услышал, что я сказала, его плечи внезапно затряслись,
как будто он был поражен.

- “Э-…это не оправдание, хотя я и был очень занят в последнее время…”

Даже его глаза затряслись, и он начал заикаться длинной нитью слов, как будто пытался
объясниться.

- “Я пришел с целью посетить кофейню некоторое время назад, но что-то случилось, и я не
смог войти внутрь, поэтому я просто вернулся домой, я не лгу, правда…”



Увидев это, я наклонила голову, удивляясь, почему этот человек вдруг так себя повел. Затем,
когда он продолжил говорить, я внезапно поняла.

Это был первый раз, когда я встретила Деймона вот так после взрыва в торговом центре.
Конечно, это касалось только официальной встречи.

Между тем, я видела его однажды на аукционе, но так как я скрывала личность в то время…
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